
LED televizor
Uputstvo za

upotrebu
Pažljivo pročitajte ovaj priručnik prije rukovanja
televizorom. Sačuvajte ga za buduću upotrebu.
Zabilježite broj modela i serijski broj uređaja. U
slučaju potrebe za servisom, morat ćete navesti
podatke s deklaracije na stražnjem dijelu uređaja.
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Važne sigurnosne upute

Kako biste ispravno koristili ovaj uređaj, pažljivo pročitajte ovo uputstvo i sačuvajte ga
za buduću upotrebu. Ako nekome date (prodate) uređaj, molimo zajedno s njim priložite
i svu dokumentaciju, uključujući ovo uputstvo.

Simbol “opasni naboj” upozorava na naboj u kućištu proizvoda koji može
prouzročiti električni udar.

Simbol podsjeća korisnika na važnost uputa za korištenje i servisiranje uređaja
koje je dobio uz uređaj.

Kako biste smanjili rizik od ozljede uslijed električnog udara ne uklanjajte poklopac
uređaja (ili stražnju stranicu). Unutra ne postoje komponente koje korisnik može sam 
popraviti. Sve popravke i preinake obavljajte u ovlaštenom servisnom centru.

OPĆE SIGURNOSNE UPUTE
• Pažljivo pročitajte uputstvo prije upotrebe. Slijedite upute u ovom uputstvu za upotrebu.
• Obratite pažnju na sva upozorenja.
• Pridržavajte se svih uputa.
• Koristite samo dodatke koje je odredio proizvođač.
• NE STAVLJAJTE VRELE PREDMETE ILI PREDMETE S OTVORENIM PLAMENOM 

PORED ILI NA UREĐAJ, NPR. SVIJEĆE ILI NOĆNE LAMPE. VISOKA TEMPERATURA 
MOŽE OTOPITI PLASTIČNE DIJELOVE I IZAZVATI POŽAR.

• Uređaj koristite u području umjerenih klimatskih uvjeta.
• Proizvođač i prodavač uređaja ni pod kakvim uvjetima ne preuzimaju odgovornost za sva 

izravna i neizravna oštećenja uređaja nastala uslijed ne pridržavanja uputa za ugradnju, 
podešavanje, upotrebu, servisiranje ili čišćenje ovog uređaja, a kako je navedeno u 
uputstvima za upotrebu.

• Zaštitite uređaj od prevrtanja, ispuštanja, udaraca, trešnje i vibracija, vlage i prašine.
• Prije no što dopustite djeci upotrebu uređaja, pobrinite se da su odgovarajuće dobi te da su 

dovoljno informirani o sigurnom i ispravnom načinu upotrebe uređaja.
• Ako je uređaj opremljen ulazom za slušalice, ne koristite ih na najjačoj glasnoći. Postoji rizik 

od oštećenja sluha.

Postavljanje, rukovanje

• Uređaj postavite prema uputama.
• Ostavite slobodnog prostora sa svih strana uređaja - to je neophodno za pravilno kruženje 

zraka oko uređaja - na taj se način uklanja nakupljeni vrući zrak za vrijeme rada uređaja. 
Prekrivanje otvora za ventilaciju uređaja može dovesti do opasnosti od pregrijavanja ili 
oštećenja uređaja. Osigurajte da otvori za ventilaciju nisu blokirani npr. novinama, 
stolnjakom, zavjesom itd. Slijedite upute za instalaciju u uputstvu za upotrebu.  

• Uređaj ne postavljajte na zatvoreni prostor poput police za knjige, gdje nema 
dovoljnog kruženja zraka ili nije postavljen prema uputama.

• Ne umećite predmete u ventilacijske ili druge otvore jer mogu doći u dodir s dijelovima 
pod opasnim naponom ili uzrokovati kratki spoj dijelova, što može rezultirati požarom ili 
ozljedom uslijed električnog šoka. Uređaj nikada ne polijevajte tekućinom.

• Uređaj nikad ne postavljajte na direktnu sunčevu svjetlost ili u blizini bilo kakvih izvora 
topline, kao što su grijalice, štednjaci i drugo (uključujući pojačala, koja emitiraju toplinu). 
Visoke temperature znatno smanjuju vijek trajanja elektroničkih komponenti u uređaju. Ne 
koristite niti ne ostavljajte uređaj u blizini otvorenog plamena.
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• Uređaj ne izlažite kapanju ili prskanju vode i ne stavljajte predmete napunjene tekućinom 
(npr. vaze) na uređaj. Uređaj zaštitite od kiše, prskanja ili doticaja s bilo kojom drugom
tekućinom te ga ne ostavljajte i ne postavljajte na otvorenom. Uređaj ne koristite na
otvorenom. Ne pridržavanje ovih uputa stvara opasnost od strujnog udara ili vatre.

• Uređaj ne koristite u blizini vode.
• Budite pažljivi sa staklenom pločom i kućištem uređaja. Stakleni ekran može se razbiti 

uslijed udarca i nanijeti ozljede.
• Kabel ne smije stajati gdje se može stati na njega, te ne smije biti savijen oko utikača, 

utičnice ili priključka na televizoru. Utikač (adapter) se koristi za isključivanje i mora biti lako
dostupan.

• Uređaj ne koristite ukoliko mu je oštećen kabel. U slučaju oštećenog kabela ili utikača, 
zamijenite ga u ovlaštenom servisnom centru. Oštećeni kabel ili utikač smiju zamijeniti
samo kvalificirane osobe. Kabel ili utikač nikada ne pokušavajte popraviti sami.

• Ne pokušavajte zaobići polariziranu sigurnosni sustav utikača. Ako se utikač ne može 
ukopčati u utičnicu, obratite se električaru kako biste zamijenili staru utičnicu.

• Prije ukopčavanja uređaja, provjerite da napon naveden na deklaraciji uređaja ili adaptera 
odgovara onom u vašem kućanstvu. Ako niste sigurni kakvu vrstu izvora napona imate u
kućanstvu, obratite se prodavaču ili vašem dobavljaču električne energije.

• Prije uključivanja uređaja, provjerite da su električni spojevi ispravno izvedeni u skladu 
s uputama proizvođača. Prije spajanja ili izmjene spoja, isključite uređaj i iskopčajte iz
napona.

• Uvijek iskopčajte utikač (adapter) iz utičnice prije iskopčavanja kabela iz stražnje 
strane uređaja.

• Utikač ukopčajte u zasebnu utičnicu. Nemojte opteretiti zidnu utičnicu produžnim 
kabelima ili adapterom za više utikača. Postoji opasnost od električnog udara.

• Ne povlačite naponski kabel pri iskopčavanju iz utičnice.
• Iskopčajte uređaj iz utičnice tijekom oluja ili ako ga nećete koristiti dulje vrijeme.
• Izbjegavajte pomicanje uređaja iz toplog okruženja u hladno i obratno, ili kada koristite uređaj

u vrlo vlažnom okruženju. Vlaga se može kondenzirati na nekim komponentama unutar
uređaja i uređaj može privremeno prestati raditi. Ako se to dogodi, uređaj ostavite na toplom i
prozračnom prostoru te pričekajte 1 – 2 sata dok vlaga ne ispari, te se uređaj može ponovno
koristiti. Oprezno rukujte uređajem, posebno tijekom prve upotrebe playera odmah nakon
kupnje tijekom hladnog doba godine.

• Uređaj ne postavljajte na nestabilna kolica, policu, postolje, konzolu ili stol. Uređaj može 
pasti i nanijeti ozbiljne ozljede djeci ili odraslima ili se može ozbiljno oštetiti ili oštetiti druge
predmete. Uređaj koristite samo s kolicima, policom, postoljem, konzolom ili stolom koje je
odredio proizvođač ili je kupljen zajedno s uređajem. Postavljanje uređaja obavezno izvodite
prema uputama proizvođača i s dodacima za postavljanje koje preporučuje proizvođač .

• Ne naslanjajte se na uređaj, ne naginjite se preko njega niti ga koristite kao
stepenicu. Zaštitite ga od naglih pokreta. Djeca moraju biti pod nadzorom kako se
ne bi igrala s uređajem.

Ako koristite kolica, pažljivo ih pomičite. Naglo zaustavljanje, prekomjerna sila i
neravne površine mogu izvrnuti kolica na kojima se nalazi uređaj. 

• Proizvođač i prodavač ne preuzimaju nikakvu odgovornost za bilo kakvu izravnu i neizravnu
štetu nastalu nepridržavanjem uputa za postavljanje, namještanje, upotrebu, servisiranje ili
čišćenje ovog uređaja kako je opisano u ovom uputstvu.

• Uređaj zaštitite od udaraca, padova, protresanja i vibracija, vlage i prašine.
• Ne izlažite uređaj ekstremnim temperaturama ili vlazi.

Važne sigurnosne upute
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Napomena:
Ako se uređaj napaja adapterom, koristite samo adapter i AC naponski kabel priložen s uređajem. Ne 
koristite neispravne utičnice. Provjerite da je utikač ispravno ukopčan u utičnicu. Ako utikač nije 
ispravno ukopčan, iskrenje može uzrokovati požar. Obratite se kvalificiranom električaru kako biste 
zamijenili utičnicu.

Napomena:
Uređaj ukopčajte samo isključivo u propisno uzemljenu utičnicu.

Napomena:
Ako uređaj postavljate na zid ili strop, slijedite uputstva proizvođača u uputstvu za upotrebu za 
vaš uređaj.

Popravci i održavanje

• Kako biste spriječili rizik od ozljede uslijed električnog udara ili nastankom požara, ne 
vadite uređaj iz njegovog kućišta - unutra nema dijelova koje korisnik može popraviti 
sam bez potrebnog stručnog znanja i kvalifikacija. Ako uređaj treba popraviti ili napraviti 
na njemu izmjene, obratite se ovlaštenom servisnom centru.

• U slučaju bilo kakvih neobičnih pojava tijekom upotrebe uređaja, npr. ako se pojavi miris 
goruće izolacije ili iz uređaja izlazi dim, odmah ga isključite, iskopčajte iz napona i ne ko-
ristite uređaj dok ne dobijete rezultate pregleda koje obavlja ovlašteno osoblje servisnog 
centra.

• Sve popravke mora obavljati kvalificirano osoblje. Popravci su potrebni ako je uređaj na 
bilo koji način oštećen, ako mu je npr. oštećen kabel, po njemu je prolivena tekućina, u 
uređaj upadnu strana tijela, izložen je kiši ili vlazi, ako uređaj ne radi ispravno ili je pretrpio 
pad.

• U slučaju popravka ili zamijene dijelova uređaja pobrinite se da tehničar koristi originalne 
dijelove proizvođača uređaja ili da ti dijelovi imaju iste specifikacije kao i originalni. 
Neovlaštene izmjene mogu uzrokovati požar, dovesti do opasnosti ili ozljede uslijed 
električnog udara ili drugih opasnosti. 

• Prije čišćenja, prenošenja ili održavanja, iskopčajte utikač (adapter) iz električne utičnice.
• Uređaj čistite samo suhom krpom.
• Za čišćenje ne koristite benzin, razrjeđivače, bilo kakva otapala ili abrazivna sredstva za 

čišćenje, čeličnu vunu ili spužve koje sadrže čeličnu vunu.

Napomena: 
Ne bacajte vaš televizor u redovan kućanski otpad. Informirajte se o lokalnim 
zakonima i regulacijama otpada.

Daljinski upravljač i baterije

• Daljinski upravljač i baterije ne smiju biti izloženi direktnom suncu ili izvoru topline, poput 
grijanja, grijalica, štednjaka ili sličnih proizvoda (uključujući pojačala) koja proizvode toplinu.
Ne koristite ili ostavljajte daljinski upravljač ili baterije blizu izvora otvorenog plamena.

• Ne izlažite senzor daljinskog upravljača jakom izvoru svjetlosti (npr.direktnom suncu) ili 
svjetlu fluorescentne lampe ili ostalim fluorescentnim izvorima. To može utjecati na doseg 
daljinskog upravljača ili pouzdanost naredbi.

• Ne izlažite daljinski upravljač ili baterije kapima ili mlazu vode, ne stavljajte nikakve pred-
mete s vodom, npr. vaze na njih. Zaštitite ih od kiše, prskanja ili polijevanja bilo kakvom 
tekućinom. Ne koristite na otvorenom. Time riskirate oštećenje daljinskog upravljača ili 
baterija.

• Ne koristite uređaj u blizini vode.
• Baterije bacite u otpad u skladu s propisima lokalnog zakona radi zaštite okoliša.
• Nepravilna upotreba baterija može uzrokovati curenje elektrolita i koroziju. Kako bi daljin-

ski upravljač ispravno radio, slijedite upute:
--      Ne stavljajte baterije u obratnom smjeru.

Važne sigurnosne upute
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Važne sigurnosne upute
- Nemojte puniti, zagrijavati ili otvarati baterije.
- Ne bacajte baterije u vatru.
- Ne ostavljajte u daljinskom upravljaču prazne baterije.
- Ne kombinirajte različite vrste baterija ili stare i nove baterije.

Ukoliko ne koristite daljinski upravljač duže vremena, uklonite baterije kako biste
spriječili moguću štetu uzrokovanu curenjem baterije.

- Ukoliko daljinski upravljač ne radi ispravno ili mu je smanjen domet rada, zamijenite
sve baterije novima.

- U slučaju curenja elektrolita iz baterija, odnesite daljinski upravljač na čišćenje u
ovlašteni servisni centar.

Pažnja:Kako biste spriječili rizik od ozljede uslijed električnog udara ili nastankom požara, ne 
izlažite uređaj kiši ili vlazi.

Pažnja:  Baterije ne izlažite velikoj vrućini, npr. sunčevoj svjetlosti, plamenu itd.

Ovaj simbol znači da uređaj nema dvostruku izolaciju između opasnog glavnom 
izvora napona i dijelova dostupnim korisniku. Pri servisiranju koristite samo originalne 
rezervne dijelove.

Dodatak LCD TV Uputstvima
za upotrebu

Oprez kod prikaza mirne slike, crvene/plave/zelene/crne točke na ekranu.

Mirna slika može trajno oštetiti ekran LCD televizora.

• Ne ostavljajte mirnu sliku na LCD zaslonu dulje od 2 sata jer to 
može uzrokovati zadržavanje slike na ekranu. Zadržavanje 
slike poznato je kao “urezivanje slike”. Ne biste li izbjegli takvo 
zadržavanje slike, smanjite svjetlost i kontrast ekrana tijekom 
gledanja mirne slike.

• Sličan efekt “urezivanja slike” može se pojaviti na LCD zaslonu 
zbog logo prikaza TV kanala u obliku mirne slike.

• Gledanje televizije u modovima 4:3, 16:9 ili sličnim, koji ne pokrivaju cijeli ekran tijekom 
duljeg razdoblja, može ostaviti tragove rubova lijevo, desno ili u sredini ekrana, uzrokovane 
razlikom u emisiji svjetlosti na ekran. Upotreba DVD-a ili igraćih konzola može uzrokovati 
sličan efekt na ekranu.

• Prikaz mirnih slika s video igara ili kompjutora na dulje vrijeme može proizvesti djelomične 
obrise slike nakon mirne slike. Za sprečavanje ovog efekta smanjite svjetlost i kontrast kod 
prikaza mirnih slika. 

Šteta uzrokovana bilo kojim od gore navedenih razloga poništit će jamstvo!

Pojava crvenih, plavih, zelenih i crnih točaka na ekranu.

• Ovo je karakteristično za zaslone s tekućim kristalima i ne predstavlja problem. Zasloni s 
tekućim kristalima izgrađeni su s visokom tehnološkom preciznošću te pružaju fine detalje 
slike. Ponekad se nekoliko neaktivnih piksela može pojaviti na ekranu kao nepomična 
crvena, zelena, plava ili crna točka (do 0.001 % ukupnog broja piksela ekrana). Ovo neće 
utjecati na rad vašeg LCD televizora.
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Važne sigurnosne upute
Napomene za USB konektor:

USB flash uređaju se umeću direktno u uređaj. Kako biste spriječili neuspješan prijenos
podataka ili smetnje ne koristite USB produžne kablove. Elektrostatičko pražnjenje može
uzrokovati kvar na uređaju. U tom slučaju uređaj je potrebno ponovno pokrenuti. 

Prije upotrebe USB flash uređaja provjerite njegovu povezanost s uređajem i brzinu
učitavanja i upisa podataka.

Za postizanje maksimalne brzine učitavanja preporučamo stalno defragmentiranje prostora na
disku. Koristite FAT32 sustav datoteka, jednu particiju, bez zaštite. Ako učitavanje USB uređaja
ne ide glatko, može doći do neželjenih pojava, poput neprikazivanja dijela slike (kvadratići) ili
cijele slike, nestanak zvuka, i u ekstremnim slučajevima zaustavljanje učitavanja/ upisa.
Nepredvidiva izvedba spojenog memorijskog uređaja ili prisutsvo virusa ili drugih štetnih softvera
može zaustaviti uređaj i bit će ga potrebno ponovno pokrenuti.

USB konektor je standardnog tipa i ne može napajati USB uređaj visoke potrošnje (npr. hard
disk uređaje HDD). Koristite uređaje s vlastitim napajanjem.

Uređaj je osmišljen za maksimalnu kompatibilnost s većinom flash uređaja. Zbog raznolikog 
asortimana dostupnih USB uređaja na tržištu nije moguće jamčiti kompatibilnost uređaja sa
svim USB uređajima. U slučaju poteškoća pokušajte formatirati USB flash uređaj direktno na
uređaju. Ako su poteškoće i dalje prisutne, pokušajte s drugim flash uređajem.

Zbog raznolikog asortimana dostupnih USB uređaja na tržištu nije moguće jamčiti
kompatibilnost uređaja sa svim USB uređajima.

Serijski broj uređaja

Serijski broj uređaja je jedinstven i neopozivo identificira vaš uređaj. Unesite serijski
broj vašeg uređaja zajedno s ostalim podacima potrebnim za sigurnu identifikaciju
vašeg uređaja:

Serijski broj: ______________________________________

Datum kupnje: ____________________________________
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1. Opis uređaja

1.  Tipka STANDBY
Tipka prebacuje između uobičajenog i standby moda.

2. Tipka VOL /
Pritisnite za pojačavanje/utišavanje tona. U izborniku na ekranu tipke VOL / označene su 
kao strelice lijevo/desno.

3. Tipka PROG /
Pritisnite za promjenu programa. U izborniku na ekranu tipka PROG / označena je kao 
strelica gore/dolje.

4. Tipka MENU
Pritisnite za pozivanje izbornika značajki vašeg TV-a na ekranu. 

5. Tipka INPUT
Prebacuje između svih dostupnih izvora.

6. SENZOR DALJINSKOG UPRAVLJAČA
Usmjerite daljinski upravljač prema ovom mjestu na vašem TV-u.

POKAZATELJ RADA
Crvena: U standby modu.
Zelena: Uključen.

7. PREKIDAČ

Opis uređaja
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2. Daljinski upravljač

1. Tipka     POWER
Uključuje/isključuje tv

2. Tipka INPUT 
Pritisnite za željeni ulaz.

3. Tipka NICAM 
NICAM/A2 ulaz ili izlaz.

4. Tipka ASPECT 
Odabir veličine slike, npr. 16:9, Zoom, Auto, 4:3

5. Tipka PMODE 
Pritišćite opetovano za odabir moda slike.

6. Tipka SMODE 
Pritišćite opetovano za odabir moda zvuka.

7. Numeričke tipke 0-9
Pritisnite 0-9 za direktan odabir TV kanala za
vrijeme gledanja TV-a. U teletekst modu unesite
broj stranice, itd.

8. Tipka --/-  
Za odabir broja kanala s više znamenki, npr. za 1
– 11 – 111.

9. Tipka RECALL 
Tipka za povratak na prethodno gledani
kanal.

10. Tipka FAV 
Pritisnite u TV modu za ulaz/izlaz u izbornik
omiljenih kanala.

11. Tipka FREEZE (smrzavanje)
Za zaustavljanje slike.

12. Tipka TV/RADIO 
Prebacivanje između televizijskog i radio moda.

13. Tipka SLEEP 
Automatsko namještanje vremena gašenja TV-a.

14. Tipka EPG 
Za prikaz/skrivanje elektronskog programskog
vodiča.

15. Tipke ////ENTER 
Za kretanje izbornikom na ekranu i namještanje
televizora prema želji.

16. Tipka MENU 
U TV modu, prikazuje glavni izbornik LCD
televizora.

17. Tipka EXIT 
Za izlaz iz izbornika ili ekrana.

18. Tipke VOL+/- 
Za povećanje/smanjenje jačine zvuka.

19. Tipke CH +/- 
Za prebacivanje između pojedinih kanala.

20. Tipka DISPLAY 
Za prikaz izvora i informacija o kanalu.

Daljinski upravljač
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21. Tipka MUTE 
Za isključenje zvuka. Pritisnite za ponovno 
uključenje zvuka ili pritisnite VOL +.

22. Tipka HOLD/ 
Tipka   HOLD: drži trenutni prikaz.

U MEDIA modu: Reprodukcija/pauza ili 
snimanje s odgodom.

23. Tipka REVEAL/ 
Tipka REVEAL: Pritisnite REVEAL za prikaz 
ili skrivanje teletekst informacija (ovisno o 
emitiranju).
Tipka : ubrzano naprijed

24. Tipka SIZE/ 
Tipka SIZE: Pritisnite SIZE za izmjenu 
veličine ekrana u MEDIA modu.
Tipka : ubrzano naprijed

25. Tipka INDEX/ 
Tipka INDEX: poziva stranicu teleteksta.

Tipka : Zaustavlja snimanje / reprodukciju.

26. Tipka  
U MEDIA modu: skok na prethodni zapis

27. Tipka S.PAGE/ 
Tipka S.PAGE: Pritisnite S.PAGE za ulaz u 
podstranicu teleteksta.
Tipka  : skok na sljedeći zapis

28. Tipka TTX 
Isključuje teletekst.
Napomena: Funkcija teleteksta je 
opcionalna i broj tipki ovisi o modelu.
Teletekst informacije ovise o kanalu.

29. Tipka T.SHIFT 
Za snimanje uz vremensku odgodu (npr. vre-
menska odgoda). Funkcija dostupna samo u
DTV modu.

30. Tipka AUDIO 
DTV/MEDIA mod: odabir pozadinskog 
zvuka, ako je dostupan.
ATV mod: odabir moda zvuka: Stereo/Dual 
I/ II/Mono.
Ostali izvori: odabir lijevog / desnog kanala

31. Tipka SUBTITLE 
Za prikaz / skrivanje titlova u donjem dijelu 
ekrana, ako su dostupni.

32. Tipka AUTO / REC 
Tipka AUTO: za automatsko konfiguriranje u
PC modu.
Tipka REC: Pritisnite za početak snimanja. 
(samo u DTV modu.)

33. Tipka LIST 
Za ulaz / izlaz iz izbornika popisa kanala i os-
tale PVR funkcije.

34. Tipke RED, GREEN, YELLOW, BLUE:

odgovara različitim funkcijama boja 

izbornika ili teleteksta. USB MEDIA: 

PLAVA tipka 

- postavljen mod ponavljanja i odabir 

kodiranja titla.

Napomena:
Uklonite bateriju tijekom skladištenja ili ako
ne koristite uređaj duže vrijeme.
• Za upravljanje uređajem pomoću daljin-

skog upravljača, usmjerite daljinski up-
ravljač prema uređaju i pritisnite tipku 
željene funkcije. Maksimalan domet 
daljinskog upravljača je oko 5 metara s 
devijacijom od +/- 30° od okomitog 
smjera prijemnog senzora daljinskog 
upravljača s prednje strane uređaja. 
Opadajući kapacitet baterija postupno 
smanjuje domet daljinskog upravljača. 
U području između daljinskog 
upravljača i uređaja kad je daljinski 
upravljač u upotrebi ne smiju se nalaziti 
masivni predmeti.

• Standardnom upotrebom baterija u 
daljinskom upravljaču trajat će oko god-
inu dana. Kada
učinkovit domet bude značajno sman-
jen, ili nastanu problemi s njegovom 
upotrebom, zamijenite
obje baterije u daljinskom upravljaču. 
Ukoliko nećete koristiti daljinski upravl-
jač duže
vrijeme, izvadite iz njega obje baterije – 
time ćete spriječiti moguću štetu 
nastalu curenjem
baterija.

• Izbjegavajte izlaganje jakoj svjetlosti (npr. 
suncu ili svjetlu jakih fluorescentnih/ 
štedljivih izvora) koji mogu umanjiti 
učinkovitost i pouzdanost IR daljinskog 
upravljača.

Važna napomena:
Opis tipke daljinskog upravljača postoji u dvi-
je verzije, no funkcija se ne mijenja.
1) Tipke OK i ENTER – funkcija je identična.
2) Tipke  i REC – funkcija je identična.

Daljinski upravljač
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Postavljanje sigurnosnog elementa postolja (samo na odabranim modelima)

1.  Izvadite jedan vijak s donjeg dijela postolja i pričvrstite sigurnosni element postolja – vidi
sliku 1.

2.  Spojite postolje s televizorom.
3. Slobodni kraj sigurnosnog elementa pričvrstite za površinu stola – vidi sliku 2. 

Bolt

Slika 1 Slika 2

Vijak

Vijak

Pažnja:
SLike i dodaci opisani gore su samo ilustracija i mogu se razlikovati od dodataka ovisno o modelu.
Zadržavamo pravo izmjene.

Pažnja:
Preporučamo postavljanje sigurnosnog elementa ako je površina stila neravna ili postoji
opasnost od izvrtanja televizora.

3. Spajanje i namještanje

Y Ulaz za video (žuta – AV)
R Audio desno (crvena – AV)
W Audio Lijevo (bijela-AV)
G Ulaz za komponentu (zelena – Komponenta)
B Ulaz za komponentu (plava – Komponenta)
R Ulaz za komponentu (crvena – Komponenta)

Spajanje i namještanje



H
R

12

Instalacija kabela
Pažljivo pročitajte upute za korištenje prije instalacije i upravljanja.

1. Izvadite TV iz pakiranja i stavite ga na prozračno i ravno mjesto.

Napomena:
Kad ukopčate ili iskopčate TV, kompjutor ili drugu opremu, morate provjeriti je li AC kabel
isključen; kod isključivanja kabela napona i signalnog kabela, držite utikač (izolirani dio) u ruci, 
nemojte vući tijelo kabela.

2. RF izlazni terminal spojite na RF ulaz na TV-u.
3. Izlazni AV terminal DVD-a spojite na AV ulaz na TV-u preko AV kabela.
4. Spojite jedan kraj VGA kabela na VGA ulaz na računalu a drugi kraj VGA kabela na VGA ulaz
na televizoru i na obje strane učvrstite vijke u smjeru kazaljke na satu.

Napomena:
Pri povezivanju15-pin VGA, utikače postavljajte lagano i bez sile, kako bi izbjegli slamanje igle.

5. Spojite jedan kraj HDMI kabela na HDMI uređaj a drugi kraj HDMI kabela na TV.

Napomena:
Pri povezivanju HDMI, pažljivo ciljajte, lagano i bez sile, kako bi izbjegli slamanje igle.

6. Provjerite i osigurajte da svi AV kabeli budu ispravno spojeni u odgovarajuće ulaze.
7. Povežite SCART ulaz ili izlaz od vanjskog uređaja na ove utičnice.
8. Povežite AC kabel na električni izvor od 100 – 240 V~.

Napomena:
Raspon električnog napona za TV je 100 – 240 V ~ 50/60 Hz, ne spajajte ulaz napona
televizora na AC električni napon iznad navedenog raspona.
Pri isključivanju iz električnog napona, utikač držite za izolirani dio, ne dodirujte direktno
metalni dio kabela.

Spajanje i namještanje
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Odabir izvora
4. Odabir izvora

Pritisnite tipku INPUT za prikaz popisa izvora, 

Pritisnite tipke  /  ili INPUT za odabir željenog izvora,

Pritisnite tipku ENTER za ulaz u izvor, 

Pritisnite tipku EXIT za izlaz.

YPbPr
HDMI 1
HDMI 2
HDMI 3
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5. Prvo namještanje

Spojite RF kabel iz “RF-In” ulaza na TV-u u ulaz za antenu.

OSD Jezik
Pritisnite tipke  /  za odabir jezika izbornika i poruka.

Namještanje moda
Pritisnite tipke  /  za odabir moda.

Država
Pritisnite tipke  /  za odabir željene države.

Vrsta antene
Pritisnite tipke  /  za kabelski ili zračni prijenos.

Auto pretraživanje
Pritisnite tipke  /  za odabir moda: DTV+ATV, DTV, ATV.

Status Auto podešavanje
Prvo podešavanje digitalno, pritisnite MENU za preskakanje digitalnog podešavanja, drugo 
podešavanje analogno, pritisnite MENU za preskakanje analognog podešavanja.

Prvo namještanje



H
R

15

6. Upravljanje glavnim izbornikom

6.1 Izbornik slike

Pritisnite tipku MENU za prikaz glavnog izbornika.
Pritisnite tipku  /  za odabir SLIKA u glavnom izborniku, zatim pritisnite ENTER / .

1. Pritisnite tipku  /  za odabir opcije koju želite podesiti u izborniku SLIKA.
2 Pritisnite tipku  Enter/ /  za podešavanje.
3 Nakon podešavanja, pritisnite tipku MENU kako biste spremili odabranu postavku i za
povratak u prijašnji izbornik.

MOD slika
Pritisnite tipku   /  za odabir moda slike, pritisnite tipku   /  za
odabir. (Dostupni modovi slike: Standard, Film, Korisnik, Jasno.)

Jačina/Kontrast/ Oštrina/Zasićenje/Nijansa
Pritisnite tipku  /  za odabir opcije, zatim pritisnite  /  za podešavanje.
Jačina svjetla  Podesite jačinu svjetlosti slike.
Kontrast     Podesite kontrast slike.
Oštrina Podesite oštrinu slike.
Zasićenje Podesite zasićenje boje prema želji.
Nijansa Za kompenzaciju boje izmijenjene prijenosom NTSC koda.

Temperatura boje
Izmijenite temperaturu boje.
Pritisnite  /  za odabir temperature boje, zatim  /  za odabir Standardna/Hladna/Topla.

Standardna Daje jaku sliku.

Topla     Daje sliku nježno plave nijanse.
Hladna Daje sliku crvene nijanse.

Veličina slike
Pritisnite  /  za odabir veličine slike, zatim tipku  /  za odabir.
Auto Automatski podesite veličinu slike ovisno o veličini TV-a i TV programa.
Puni/4:3 /Zoom1/Zoom2 Za odabir dostupnog formata prikaza.

Upravljanje glavnim izbornikom
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Upravljanje glavnim izbornikom
Ekran Mod
Pritisnite tipku  /  za odabir HDMI Moda, zatim pritisnite  /  za odabir Auto, Video ili PC.
Dostupno samo u HDMI ulazu.

Napredne postavke
Podesite napredne video značajke za fino podešavanje slike.
Pritisnite tipku  /  za odabir naprednih postavki, zatim pritisnite Enter /  za ulaz u podizbornik.

NR
Namjestite opcije kako bi smanjili video smetnje.
Pritisnite tipku  /  za odabir NR, zatim pritisnite  /  za odabir.
Off Za isključivanje otkrivanje video smetnji.
Slab Otkrij i smanji slabe video smetnje.
Srednje Otkrij i smanji srednje video smetnje.
Jak     Otkrij i smanji jake video smetnje. 

Mpeg NR
Namjestite opcije kako bi smanjili MPEG smetnje.
Pritisnite tipku  /  za odabir Mpeg NR, zatim pritisnite  / .
Off Za isključivanje MPEG smetnji.
Slab Otkrij i smanji slabe MPEG smetnje.
Srednje Otkrij i smanji srednje MPEG smetnje.
Jak     Otkrij i smanji jake MPEG smetnje.

Dinamični kontrast
Automatski namjestite detalje slike i jačinu svjetlosti.
Pritisnite tipku  /  za odabir dinamičnog kontrasta, zatim pritisnite  / 
za odabir. (Dostupan dinamični kontrast: Off, Slab, Srednji, Jak).
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Upravljanje glavnim izbornikom
6.2 Audio izbornik

Pritisnite tipku MENU za prikaz glavnog izbornika.
Pritisnite tipku  /  za odabir AUDIO u glavnom izborniku, zatim ENTER / .

1. Pritisnite tipku  /  za odabir opcije koju želite podesiti u izborniku ZVUK.
2. Pritisnite tipku Enter/ /  za podešavanje.
3. Nakon podešavanja, pritisnite tipku MENU kako biste spremili odabranu postavku i za
povratak u prijašnji izbornik.

Mod zvuk
Pritisnite tipku  /  za odabir moda zvuk, pritisnite  / . (Dostupan 
mod zvuka: glazba, osobno, film).

Treble/Bass/Balance
Pritisnite tipku  /  za odabir opcije, pritisnite  /  za podešavanje.
Visoki tonovi  Podesite visoke tonove.
Bas          Podesite niske tonove.
Balans Podesite balans između lijevih i desnih zvučnika.
Surround zvuk
Pritisnite tipku  /  za odabir Surround zvuka, zatim pritisnite  /  za on ili off.

EQ postavke
Namjestite izjednačivač sa 7 frekvencija.
Pritisnite tipku  /  za odabir EQ postavki, zatim Enter /  za podizbornik

EQ Mod
Pritisnite tipku  /  za odabir EQ Moda, zatim tipku  / .
(Dostupni EQ mod: Off, Rock, Pop, Jazz, Korisnik).

AVL
Namjestite automatsko upravljanje jačinom.
Pritisnite tipku  /  za odabir AVL, zatim tipku  /  za odabir On or 
Off.



H
R

18

Upravljanje glavnim izbornikom
SPDIF
Pritisnite  /  za odabir SPDIF, zatim tipku  /  za odabir Off / Auto / PCM.

Audio Description
Pritisnite  /  za odabir Audio opis, zatim tipku Enter /  za ulaz u podizbornik.

Tu možete uključiti (On) ili isključiti (Off) Audio opis i namjestiti jačinu standardnog audio zapisa.

Napomena: 
Audio opis uključen je u emitiranje TV stanice. Saznajte koje TV stanice imaju dostupan audio 
opis.

Mod
Pritisnite tipku  /  za odabir Moda, zatim pritisnite  /  za odabir On 
ili Off. Kada je mod On (uključen), Jačina se može podesiti.

Vrsta zvuka
Pritisnite tipku  /  za odabir vrste zvuka, zatim pritisnite  /  za 
odabir. (Dostupne vrste zvuka: Stereo, Dual I, Dual II, Miješani).
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Upravljanje glavnim izbornikom
6.3 Izbornik kanala

Pritisnite tipku MENU za prikaz glavnog izbornika.
Pritisnite tipku  /  za odabir KANALA u glavnom izborniku, zatim ENTER / .

1. Pritisnite tipku  /  za odabir opcije koju želite u izborniku KANAL.
2. Pritisnite tipku Enter za ulaz u podizbornik.
3. Pritisnite tipku MENU za povratak na prijašnji izbornik.

Vrsta podešivača
Pritisnite tipku  /  za odabir vrste podešivača, zatim  /  za odabir antena ili kabelska.

Auto pretraživanje
Pritisnite  /  za odabir Auto pretraživanje, zatim Enter /  za ulaz u podizbornik.

Pretraživač je antena pretraživač je kabelska

Država
Pritisnite  /  za odabir države.

Mode
Pritisnite  /  za odabir Moda: DTV+ATV, DTV, ATV.

Vrsta pretraživanja
Pritisnite  /  za odabir vrste pretraživanja: Napredna, Brza, Potpuna.

ID mreže
Pritisnite  /  za odabir ID mreže: Automatski ili unesite digitalne znamenke.

Frekvencija
Pritisnite  /  za odabir frekvencije: Automatski ili unesite digitalne znamenke.

Brzina simbola
Pritisnite  /  za odabir brzine simbola: Automatski ili unesite digitalne znamenke.

Start
Pritisnite Enter /  za početak auto pretraživanja.
Najprije pretražuje digitalne kanale, zatim analogne.
Prije izvođenja automatske pretrage kanala, potvrdile je li vaša antena zračna ili
kabelska.
Pogrešno postavljanje vrste signala utjecat će na pronalazak kanala. Ne uključuje
šifrirane kanale.
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Upravljanje glavnim izbornikom
Ručno pretraživanje
Pritisnite  /  za odabir ručnog pretraživanja, zatim Enter /  za ulaz u podizbornik.

Digitalno ručno pretraživanje
Pritisnite  /  za odabir digitalnog ručnog pretraživanja, zatim Enter /  za ulaz u podizbornik.

Pretraživač je antena Pretraživač je kabelska

ID mreže
Pritisnite  /  za odabir ID mreže: Automatski ili unesite digitalne znamenke.

Frekvencija
Pritisnite  / za odabir frekvencije: Automatski ili unesite digitalne znamenke.

Brzina simbola
Pritisnite  / za odabir brzine simbola: Automatski ili unesite digitalne znamenke.

Modulacija
Pritisnite  /  za odabir modulacije: Auto, 16QAM, 32QAM, 64QAM, 128QAM, 256QAM.

Start
Pritisnite Enter /  za odabir pretrage kanala.

Analogno ručno pretraživanje
Pritisnite  /  za odabir analognog ručnog pretraživanja, zatim pritisnite Enter /  za ulaz 
u podizbornik.
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Upravljanje glavnim izbornikom

Analogno pretraživanje
Pritisnite tipku  /  za odabir analognog pretraživanja.

Sustav boje
Pritisnite tipku  /  za odabir sustava boje: Auto, PAL ili SECAM.

Sustav zvuka
Pritisnite tipku  /  za odabir sustava zvuka: Auto, DK, BG, I ili L.

Modulacija
Pritisnite tipku  /  za odabir modulacije: Auto, 16QAM, 32QAM, 64QAM, 128QAM,
256QAM.

AFC
Automatsko fino podešavanje.
Pritisnite tipku  /  za odabir On ili Off.

Start
Pritisnite tipku Enter /  za početak pretrage.
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Upravljanje glavnim izbornikom
Uređenje kanala
Pritisnite  /  za odabir uređenja kanala, zatim Enter /  za ulaz u podizborik.

Tipke u tri boje su kratice za programiranje kanala. Najprije pritisnite  / 
za označavanje kanal koji želite označiti ili preskočiti: - Pritisnite crvenu tipku za brisanje 
kanala.
- Pritisnite zelenu tipku za preskakanje odabranog kanala.
- (Vaš TV preskače kanal automatski pritiskom CH+/- za pregled kanala.)
- Pritisnite plavu tipku za pomicanje kanala. Zatim pritisnite  /  za pomicanje do željene 

pozicije.

Zajedničko sučelje
Pritisnite  /  za odabir zajedničkog sučelja, zatim pritisnite Enter za ulaz u podizbornik.
Dostupno samo gdje postoji CI kartica u DTV-u.

Informacije o signalu
Pritisnite /  za odabir informacija o signalu, zatim pritisnite Enter za prikaz detaljnih 
informacija o signalu. Dostupno samo gdje postoji signal u DTV-u.
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Upravljanje glavnim izbornikom
6.4 Izbornik za zaključavanje

Pritisnite tipku MENU za prikaz glavnog izbornika.
Pritisnite  /  za odabir sustava za zaključavanje u glavnom izborniku, zatim ENTER / .

1. Pritisnite  /  za odabir opcije koju želite podesiti u izborniku Vodič za roditelje.
2. Pritisnite Enter/ /  za podešavanje.
3. Nakon podešavanja, pritisnite MENU za spremanje i povratak na prijašnji izbornik. Tvornički
postavljena lozinka je  0000, a ako zaboravite svoju postavku, nazovite servisni centar.

Aktivacija
Pritisnite  /  za odabir Aktivacije, zatim  /  za odabir On ili Off. Zaključavanje kanala,
Vodič za roditelje i Zaključavanje tipkovnice uključeni su kada je Aktivacija On.

Zaključavanje kanala
Pritisnite  /  za odabir zaključavanja kanala, zatim Enter /  za ulaz u podizbornik.

Vodič za roditelje
Pritisnite  /  za odabir Vodič za roditelje, zatim  /  za odabir.

Zaključavanje tipkovnice
Za zaštitu, kako ga ne bi koristila djeca, ili od druge neočekivane upotrebe.
Pritisnite  /  za odabir Zaključavanje tipkovnice, zatim pritisnite  /  za 
odabir On ili Off.

Nova lozinka
Pritisnite  /  za odabir Nova lozinka, zatim unesite četveroznamenkasti broj koji želite, 
sva puta.

Resetiranje
Pritisnite  /  za odabir Resetiranja, zatim pritisnite Enter /  za ulaz u Auto 
pretraživanje.
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Upravljanje glavnim izbornikom
6.5 Izbornik namještanja

Pritisnite tipku MENU za prikaz glavnog izbornika.
Pritisnite tipku  /  za odabir NAMJEŠTANJE u glavnom izborniku, zatim ENTER / .

1. Pritisnite tipku  /  za odabir opcije koju želite izmijeniti u izborniku NAMJEŠTANJE.
2. Pritisnite tipku Enter/ / .
3. Nakon namještanja, pritisnite tipku MENU za spremanje i povratak na prijašnji izbornik.

OSD jezik
Pritisnite tipku  /  za odabir OSD jezika, zatim pritisnite  /  za odabir.

Audio jezici
Pritisnite tipku  /  za odabir Audio jezika, zatim Enter za ulaz u podizbornik.
Pritisnite tipku  /  /  /  za odabir Audio primarni jezik i Audio sekundarni jezik.

Titlovi
Pritisnite tipku  /  za odabir Titl, zatim Enter za ulaz u podizbornik.

Mod
Pritisnite tipku  /  za odabir Moda, zatim  /  za odabir On ili Off.
Pritisnite tipku  /  /  /  za odabir Titl primarnog jezika i Titl sekundarnog jezika.

Slab sluh
Pritisnite tipku  /  za odabir Slab sluh, zatim  /  za odabir On ili Off.
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Upravljanje glavnim izbornikom
Teletekst
Namjestite postavke teleteksta. Dostupno samo u DTV i ATV izvoru.
Pritisnite tipku  /  za odabir Teletekst, zatim Enter /  za ulaz u podizbornik.

U DTV izvoru, pritisnite  /  za odabir Digitalni teletekst jezik                      .
U ATV izvoru, pritisnite  /  za odabir Jezik dekodiranja stranice.

Namještanje moda
Pritisnite  /  za odabir Namještanja moda.
Za uobičajenu upotrebu, odaberite Home, za prezentaciju u dućanu, odaberite Dućan.

Postavke vremena
Pritisnite tipku  /  za odabir Postavke vremena, zatim Enter /  za ulaz u podizbornik.
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Upravljanje glavnim izbornikom
OSD vrijeme
Pritisnite  /  za odabir OSD Time, zatim  /  za odabir. (Dostupno OSD
vrijeme: Off, 10 sekundi, 20 sekundi, 30 sekundi, 60 sekundi).

Sleep tajmer
Namjestite vrijeme za automatsko gašenje TV-a.
Pritisnite  /  za odabir Sleep tajmer, zatim  /  za odabir.
(Dostupan Sleep tajmer: Off, 5 min, 15 min, 30 min, 60 min, 90 min, 120 min, 240 min).

Auto Sleep
Pritisnite  /  za odabir Auto Sleep, zatim  /  za odabir Off, 3 sata, 4 sata ili 5 sati.

Vremenska zona
Odaberite vašu vremensku zonu. Pritisnite  /  za odabir Vremenske zone, zatim Enter /  za ulaz u
podizbornik.

Vrijeme
Pritisnite  /  za odabir Vrijeme, zatim Enter /  za ulaz u podizbornik.

Namjestite Auto sinkronizaciju na Off, Power On/Off Tajmer na On, zatim namjestite vrijeme ručno.
Napomena: U slučaju nestanka struje, postavke sata su nestale.
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Upravljanje glavnim izbornikom
PVR postavke
Pritisnite  /  za odabir PVR postavke, zatim Enter za ulaz u podizbornik.
Provjerava USB.

Prvo namještanje
Pritisnite  /  za odabir Prvo namještanje, zatim Enter za ulaz.

OAD
Pritisnite  /  za odabir OAD, zatim Enter za ulaz u podizbornik.
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Upravljanje glavnim izbornikom
Ručno OAD preuzimanje
Pritisnite  /  za odabir Ručno OAD preuzimanje, zatim Enter za ulaz u podizbornik.

Auto preuzimanje
Pritisnite  /  za odabir Auto preuzimanje, zatim  /  za odabir On ili Off.

Resetiranje
Pritisnite  /  za odabir Resetiraj, zatim Enter za ulaz u podizbornik.

Ako ste sigurni da želite resetirati, pritisnite Yes.

EPG izbornik

Pritisnite EPG na daljinskom upravljaču za ulaz u EPG izbornik.

Napomena:
EPG informacije ovise o emitiranju.
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Upravljanje glavnim izbornikom

ATV / SCART / HDMI / AV / YPbPr

1. Mod ekran u izborniku Slika je dostupan samo u HDMI ulaz modu.

2.  Audio opis i Vrsta zvuka nisu valjani u Audio izborniku.

3. SCART, HDMI, AV / YPbPr modovi ne podržavaju izbornik Kanal. 

4.  Vodič za roditelje i Zaključavanje kanala u izborniku Zaključavanje nisu dostupni za 
SCART, HDMI, AV / YPbPr modove. Vodič za roditelje nije dostupno za ATV mod. 

5.  Audio jezik , Titlovi i PVR postavke u izborniku Namještanje nisu dostupni za SCART,
AV modove. Audio jezik, Titilovi, Teletekst i PVR postavke u Setup izborniku nisu 
dostupne za HDMI / YPbPr mod.
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Rukovanje USB-om
7. Rukovanje USB-om

Napomena: Prije rukovanja USB izbornikom, ukopčajte USB uređaj, zatim pritisnite INPUT za
namještanje izvora ulaza u USB.

Pritisnite  /  za odabir USB u izborniku Izvor, zatim Enter za ulaz.

Pritisnite  /  za odabir opcije koju želite podesiti u USB izborniku, zatim Enter za ulaz. 

7.1 Fotografija

Pritisnite  /  za odabir FOTOGRAFIJA u glavnom izborniku, zatim Enter za ulaz.
Pritisnite  /  za odabir uređaja koji želite gledati, zatim Enter za ulaz. Pritisnite  /
 za odabir povratka na prijašnji izbornik.

7.2 Glazba

Pritisnite  /  za odabir GLAZBA u glavnom izborniku, zatim Enter za ulaz. Pritisnite
 /  za odabir diska koji želite slušati, zatim Enter za ulaz. Pritisnite  /  za odabir
povratka na prijašnji izbornik.
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Rukovanje USB-om
Kod označavanja odabrane opcije, podaci datoteke se prikazuju s desne strane.

7.3 Film

Pritisnite  /  za odabir FILM u glavnom izborniku, zatim Enter za ulaz. Pritisnite  / 
 za odabir uređaja koji želite gledati, zatim Enter za ulaz. Pritisnite  /  za odabir 
povratka na prijašnji izbornik.

7.4 Tekst

Pritisnite  /  za odabir TEKST u glavnom izborniku, zatim Enter za ulaz. Pritisnite
 /  za odabir uređaja koji želite gledati, zatim Enter za ulaz. Pritisnite  /  za 
odabir povratka na prijašnji izbornik.

Kod označavanja odabrane opcije, podaci datoteke se prikazuju s desne strane.
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Vodič kroz pomoć
8. Vodič kroz pomoć

Rješavanje problema

Prije nego se obratite servisnom centru, obavite sljedeće jednostavne provjere. Ako je
problem i dalje prisutan, iskopčajte TV i obratite se servisu.

PROBLEM MOGUĆE RJEŠENJE

Nema slike i zvuka. - Provjerite da je kabel napona prikopčan.
- Provjerite jeste li pritisnuli tipku POWER s prednje ploče
televizora.

- Provjerite postavke jačine svjetlosti i kontrasta.

Slika je u redu,
ali nema zvuka.

- Provjerite jačinu zvuka.
- Zvuk isključen? Pritisnite tipku MUTE.
- Pokušajte drugi kanal, problem može biti u emitiranju.
- Jesu li svi audio kablovi propisno instalirani?

Daljinski upravljač
ne radi.

- Provjerite da nema predmeta između televizora i daljinskog
upravljača.
- Jesu li baterije pravilno umetnute?
- Ispravan mod televizora: TV, VCR itd?
- Umetnite nove baterije.

TV se iznenada ugasio. - Je li postavljen sleep tajmer?
- Provjerite dovod električne energije. Dovod električne energije je
prekinut.

- Uključena je funkcija automatskog gašenja i podešeni kanal nema
signala, ili daljinski upravljač nije dugo korišten.

Slika se polako
pojavljuje
nakon uključivanja.

- To je normalno; slika je isključena tijekom procesa pokretanja.
Ako se slika ne pojavi nakon 5 minuta, kontaktirajte
servisni centar.

Nema boje, loša boja
ili loša slika.

- Prilagodite boju u izborniku.
- Ostavite dovoljno razmaka između televizora i videorekordera.
- Pokušajte s drugim kanalom, problem može biti s emitiranjem.
- Jesu li video kablovi propisno instalirani?
- Aktivirajte bilo koju funkciju za povrat jačine svjetlosti slike.

Horizontalne/vertikalne
trake ili titranje slike.

- Provjerite da nema interferencije lokalno, poput električnog
uređaja.

Loš prijem nekih
kanala.

- Problemi s kanalom ili televizorom. Podesite novu stanicu ili
frekvenciju istog kanala.
- Signal kanala je loš ili ima smetnje. Pomaknite ili provjerite antenu
(Loša antena je najčešći razlog lošeg prijema)
- Provjerite mogući izvor smetnji.

Linije ili pruge na slici. - Provjerite antenu (promijenite smjer antene).

Jedan od zvučnika
nema zvuka.

- Podesite balans u izborniku.

Napomena:
Problem u VGA modu (samo za VGA mod).
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Vodič kroz pomoć

PROBLEM MOGUĆE RJEŠENJE

Signal je van
dometa.

- Podesite rezoluciju, horizontalnu frekvenciju ili vertikalnu frekvenciju.
- Provjerite da signalni kabel stoji dobro.
- Provjerite izvor ulaza.

Vertikalna pruga u
pozadini i horizontalne
smetnje
te netočan položaj.

Pokrenite automatske postavke ili podesite vrijeme,
phase ili horizontalnu/vertikalnu poziciju.

Nestabilne boje ili
jednobojna slika.

- Provjerite signalni kabel.
- Ponovno instalirajte PC video karticu.

Održavanje

Pravilno održavanje sprečava prijevremeno starenje uređaja. Redovito i pažljivo čišćenje
produžuje životni vijek vašeg televizora. Prije čišćenja uvijek isključite i iskopčajte uređaj iz
električnog napona.

Čišćenje ekrana

1. Namočite meku krpu u otopini tople vode i omekšivača ili sredstva za pranje posuđa.
Iscijedite krpu dok nije gotovo suha i obrišite ekran.

2. Pobrinite se da voda ne ostane na ekranu. Prije uključivanja uređaja provjerite da 
je uređaj potpuno suh.

Čišćenje kućišta

Za uklanjanje prljavštine i prašine koristite suhu i meku krpu. Ne koristite mokru krpu.

U slučaju duljeg izbivanja

Ako ne koristite TV duže vrijeme (npr. godišnji odmor), iskopčajte kabel napona 
za zaštitu uređaja od moguće štete zbog groma ili nestanka struje, i time ga 
zaštitite od mogućeg nastanka štete na uređaju uslijed groma ili opterećenja 
električne mreže.
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Tehnički podaci
9. Tehnički podaci

Model SLE 3210M4
Veličina ekrana 31.5" (oko 80 cm)
Potrošnja 60W
Standby potrošnja struje ≤0.5W
Nazivni napon 110 - 240 V ~ 50/60 Hz
Daljinski upravljač DA
VESA zidni nosač 200x200
Dimenzije sa stalkom (Š × V × D) 736X180X496.5 mm
Dimenzije bez stalka (Š × V × D) 736X75.4X443.5 mm
Dimenzije pakiranja(Š × V × D) 980X142X528 mm
Neto težina sa stalkom 6.2KG
Neto težina bez stalka 7.3KG
Ulazi
RF IN 1
AV in 1
SCART 1
Komponenta YPbPr 1
VGA (D-Sub 15 pin) NE
HDMI 3
SPDIF koaksijalni 1
USB 1

USB podržani formati
AVI, MPEG, MPEG-4, TS, MKV, flv, VC-1/WMV9, 

RMVB, MP3, AAC, wav, Jpg, JPEG, TXT
CI ulaz 1
Ostale značajke
WXGA rezolucija 1366*768
Jačina svjetlosti (cd/m2) 600 cd/m2

Veličina slike 16:9
Kontrast   (TYP) 500.000:1
Brzina odaziva (ms) 5ms
Boje 16.7M 
Postavke temperature boje Hladna, srednja, topla
Kut gledanja H:178°,V:178°
Ugrađeni podešivač DVB-T/C (MPEG4)

Video sustav
PAL, SECAM/MPEG-2 MP@ML, MPEG-2 MP@HL, 

H.264/PAL, NTSC, SECAM
Audio sustav BG, DK, I, L/L’/MPEG-1 layer 1/2, DD, DD+, AAC, HE-AAC
Stereo zvuk NICAM/A2
Izlaz zvuka SPDIF koaksijalni
PVR snimanje na USB DA
Korekcija visine zvuka NE
Progresivno pretraživanje DA
Funkcija vremenske odgode DA
Elektronski vodič kroz program EPG DA
Teletekst DA
Teletekst stranice DA
Češalj- filtar DA
OSD izbornik DA
Zoom DA
Smanjenje smetnji DA
Tajmer off /on/sleep DA
Titlovi DA
Audio jezik DA
Popis kanala DA
Popis omiljenih kanala DA
Zaustavljanje slike DA
Radio DA
Zaključavanje NE
Vodič zaključavanja roditelje DA
Hotel mod DA

Značajke i specifikacije podložne su promjeni bez napomene.

http://www.iceni.com/unlock-pro.htm
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UPUTE I INFORMACIJE O ODLAGANJU
STARE AMBALAŽE

Staro pakiranje obavezno odložite na javno odlagalište otpada.

ODLAGANJE RABLJENIH ELEKTRIČNIH I
ELEKTRONIČKIH UREĐAJA

Ovaj simbol na proizvodu, njegovim dodacima ili pakiranju označava 
proizvod koji se ne smije odlagati u kućanski otpad. Proizvod odložite na 
predodređenom mjestu za recikliranje električnog i elektroničkog otpada. U 
nekim državama Europske Unije ili drugim europskim državama svoj 
proizvod možete vratiti lokalnom distributeru pri kupnji novog odgovarajućeg 
proizvoda. Pravilno odlaganje ovog proizvoda pomoći će sačuvati vrijedne 
prirodne resurse i spriječiti mogući negativan utjecaj na okoliš i ljudsko 
zdravlje koje bi moglo uzrokovati nepropisno odlaganje otpada. Upitajte 
lokalne vlasti ili najbliži centar za zbrinjavanje otpada za više detalja. 
Nepropisno odlaganje ovog tipa otpada može biti kažnjivo zakonom.

Za poslovne subjekte u Europskoj uniji
Ukoliko želite pravilno odložiti električni ili elektronički uređaj, potrebne 
informacije zatražite od prodavača ili dobavljača robe.

Odlaganje u zemljama izvan Europske unije
Za sve potrebne informacije o pravilnim načinima odlaganja ovog 
proizvoda obratite se mjesnoj upravi ili prodavaču.

Ovaj proizvod zadovoljava sve osnovne uvjete koje propisuju uredbe EU-a, a koje se
odnose na njega.

Zadržavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehničkih podataka bez prethodne najave.



HR  Uvjeti jamstva

Jamstveni list nije dio pakiranja uređaja

Ovaj je proizvod pod jamstvom u trajanju od 24 mjeseci od dana kupnje uređaja krajnjeg korisnika. Jamstvo 
je ograničeno na sljedeće uvjete. Jamstvo se odnosi samo na proizvode koje korisnik koristi za uobičajenu 
upotrebu kod kuće. Zahtjev za servisiranje uređaja može se podnijeti ili na mjestu gdje je uređaj kupljen ili u 
dolje navedenim ovlaštenim servisnim radnjama. Krajnji korisnik mora zahtjev podnijeti odmah nakon pojave 
kvara, za vrijeme trajanja jamstvenog roka. Krajnji korisnik mora surađivati u potvrdi kvara. Zaprimat će se samo 
čisti i potpuni uređaji (u skladu s higijenskim standardima). U slučaju valjanog zahtjeva, jamstveno razdoblje će 
se produžiti za razdoblje od dana kada je zahtjev zaprimljen do dana kada je krajnji korisnik preuzeo uređaj, 
ili do dana do kojeg je krajnji korisnik obavezan preuzeti uređaj. Za dobivanje usluga temeljem ovog jamstva, 
krajnji je korisnik dužan potvrditi svoj zahtjev sa sljedećim dokumentima: potvrda o plaćanju, jamstveni list, 
potvrda o instalaciji.

Ovo je jamstvo nevažeće ako se primjenjuje na:

 Oštećene proizvode s rasprodaje.
 Proizvode s oštećenjima ili koji su istrošeni zbog česte upotrebe.
 Proizvod koji je oštećen zbog neprofesionalne ili pogrešne instalacije, koji se ne koristiti u skladu s uputstvom 
za upotrebu, koji se ne koristit u skladu s pravnim propisima i uobičajenim pravilima upotrebe ili koji se koristi u 
svrhu za koju nije predviđen.
 Proizvode koji su oštećeni zbog nebrige ili nedovoljnog održavanja.
 Proizvode koji su oštećeni zbog prašine, nesreće ili više sile (prirodnih katastrofa, požara i poplava).
 Oštećenja funkcionalnosti kojima je uzrok loš signal, elektromagnetske smetnje itd.
 Proizvode koji su mehanički oštećeni (npr. s polomljenim tipkama ili koji su pretrpjeli pad).
 Oštećenja zbog upotrebe neprikladnih medija, punila, potrošnog materijala (baterija) ili neprikladnih radnih 
uvjeta (npr. visoke temperature, visoka vlaga, potresi).
 Proizvode na kojima su vršeni popravci ili koji su na bilo kakav način mijenjani od strane neovlaštenih osoba.
 Proizvode za koje krajnji korisnik nije dokazao svoje pravo na zahtjev (vrijeme i mjesto kupnje).
 Proizvode na kojima podaci ne odgovaraju onima na dokumentaciji.
 Proizvode koje je nemoguće identificirati prema dokumentaciji (npr. kada je serijski broj ili žig na jamstvu 
oštećen).

Ovlašteni servisni centri
Posjetite stranicu www.sencor.eu za detalje informacije o ovlaštenim servisnim centrima. 


